
 
AKT THEMELIMI I SHOQËRISË ME 

PËRGJEGJËSI TË KUFIZUAR 
"MedTech8 Enterprise" SH.P.K. 

 
Sot më datë 10/12/2024, ortaku i mëposhtëm 
themelues: 
  
- Barleti Group Shpk, një shoqëri shqiptare, me 

adresën e saj kryesore të aktivitetit në Rruga e 
Kosovareve, nr.37, Kodi Postar 1019, Njesia 
Administrative nr.5, Tiranë, regjistruar në 
Regjistrin Tregtar - QKB me numrin e NUIS 
K52115006H;  

 
 
I cili, në përputhje me legjislacionin në fuqi në 
Republikën e Shqipërise, ka vendosur të krijojnë një 
Shoqëri me Përgjegjësi të Kufizuar të emërtuar 
MedTech8 Enterprise Sh.p.k. (në vijim referuar edhe 
si "Shoqëria") duke nënshkruar këtë Akt Themelimi. 
Aktiviteti i kësaj Shoqërie do të rregullohet në 
përputhje me legjislacionin shqiptar dhe Statutin e 
saj, i cili ështe pjesë përbërëse e këtij Akti Themelimi. 
 
 

Neni 1 — Emërtimi i Shoqërisë 
 
Emri i shoqërise është MedTech8 Enterprise Sh.p.k. 
 

Neni 2 — Selia 
 
Selia e Shoqërisë është në Rr: “Kristo Luarasi” (Diga e 
Liqenit), Njesia Administrative 5, Ambient Tregtar nr. 
5, kati perdhe, Tiranë, Shqipëri.  
 
 

Neni 3 – Kohëzgjatja 
 
Kohëzgjatja e aktivitetit të Shoqërisë është me një afat 
të pacaktuar. 
 
 
 
 

ARTICLES OF INCORPORATION  
OF THE LIMITED LIABILITY COMPANY  

"MedTech8 Enterprise" SH.P.K. 
 
Today, on 10/12/2024, the following founding 
shareholder: 
 
- Barleti Group Shpk, an Albanian company, 

with its principal registered address at Rruga 
e Kosovareve, nr.37, Kodi Postar 1019, Njesia 
Administrative nr.5, Tiranë, registered on 
Commercial Register - QKB under the 
registration number NUIS K52115006H; 

 
 
Whom, in accordance with the applicable 
legislation of the Republic of Albania, agree to set 
up a Limited Liability Company denominated 
MedTech8 Enterprise Sh.p.k. (hereinafter also 
the "Company"), by signing these Articles of 
Incorporation. The activity of this Company will be 
performed pursuant to Albanian laws and its 
Articles of Association, which constitute an 
integral part of these Articles of Incorporation. 
 

Article I - Company's Name 
 
The denomination of the Company is MedTech8 
Enterprise Sh.p.k. 
 

Article 2 - Registered Office 
 
The registered office of the Company is at Rr: 
“Kristo Luarasi” (Diga e Liqenit), Njesia 
Administrative 5, Ambient Tregtar nr. 5, kati 
perdhe, Tirana, Albania. 

 
Article 3 – Duration 

 
The duration of the Company is for an indefinite 
period of time. 
 
 
 

 



Neni 4 – Objekti 
 

Shoqëria do të ushtrojë aktivitetin e mëposhtëm: 
I. Sipermarrje në sektorin e shëndetësisë dhe 
zinxhirin e industrive mjëksore për përmirësimin e 
shëndetit të përgjithshëm të popullates duke ofruar 
një gamë të gjerë shërbimesh që mbulojnë 
diagnostikimin, trajtimin, parandalimin dhe 
mirëmbajtjen e shëndetit si dhe rritjen e mirëqenies 
së individëve duke zhvilluar nje still jete aktiv e të 
përgjegjshëm, përfshirë por pa u limituar në:- ofrimin 
e shërbimeve të integruara të kujdesit shëndetësor 
dhe mjekësor; -kërkim i aplikuar, inovacion i hapur 
dhe zhvillim në fushën mjekësore permes 
transformimit dixhital dhe aplikimit te teknologjive te 
reja; - ngritjen dhe funksionimin e sistemeve dhe 
platformave te shëndetit, shërbimeve dixhitale dhe 
telemjeksise; - zhvillimi i sipërmarrjeve të reja dhe 
investimeve në sektorin e shëndetit dhe industrinë 
mjeksore; -menaxhimi ciklit të projekteve të 
financuara nga fonde dhe donatore vendas e të huaj; -
shërbime konsultative dhe planifikim e realizim i 
projekteve në fushën e shendetit dhe mjeksisë; - 
trajnimi vazhduar dhe aftesimi profesional i 
operatoreve shëndetësor; - edukimi shëndetësor dhe 
sensibilizimi popullates per një jetë të shëndetshme. 
II. Shoqëria gjithashtu do të ofrojë një gamë të gjerë 
shërbimesh te integruara dhe produktesh që synojnë 
përmirësimin e shëndetit të pacientëve përmes 
mirëfunksionimit të sektorit të shëndetit publik, 
fuqizimin e industrisë mjekësore private, zhvillimin e 
inovacioneve dhe teknologjive mjekësore dhe 
lehtësimin e aksesit në kujdesin shëndetësor, 
përfshirë por pa u limituar në: - shërbime 
administrative, mbeshtetese dhe menaxheriale për 
kompanite dhe organizatat e kujdesin shëndetësor; -
asistencë shendetesore, sociale dhe sanitare në shtëpi 
(mjekësore, infermierore, mbrojtëse dhe 
rehabilituese) për persona të sëmurë kronik, pa-aftesi 
te perkoshme, të moshuar, me aftësi të kufizuara; -
asistencë e kombinuar shendetesore (mjekësore, 
infermierore, rehabilituese, mbrojtëse) dhe sociale 
(edukative, psikologjike, riabilitative, mbrojtëse) për 
të moshuarit, persona me aftësi të kufizuara, të 
marginalizuar dhe minorenë në qendrave ditore apo 

Article 4 - Object of activity 
 

The company will carry out the following activities: 
I. Entrepreneurship in the health sector and the 
medical industry chain to improve the overall 
health of the population by offering a wide range of 
services covering diagnosis, treatment, prevention 
and maintenance of health as well as increasing the 
well-being of individuals by developing an active 
and responsible lifestyle, including but not limited 
to:- provision of integrated health and medical care 
services; - applied research, open innovation and 
development in the medical field through digital 
transformation and the application of new 
technologies; - establishment and operation of 
health systems and platforms, digital services and 
telemedicine; - development of new ventures and 
investments in the health sector and the medical 
industry; - management of the cycle of projects 
financed by domestic and foreign funds and 
donors; - consulting services and planning and 
implementation of projects in the field of health 
and medicine; - continuous training and 
professional qualification of health operators; - 
health education and awareness of the population 
for a healthy life. 
II. The company will also offer a wide range of 
integrated services and products aimed at 
improving the health of patients through the 
proper functioning of the public health sector, 
strengthening the private medical industry, 
developing medical innovations and technologies 
and facilitating access to healthcare, including but 
not limited to: - administrative, support and 
management services for healthcare companies 
and organizations; - health, social and sanitary 
assistance at home (medical, nursing, protective 
and rehabilitation) for chronically ill, temporarily 
disabled, elderly, disabled people; - combined 
health (medical, nursing, rehabilitation, 
protective) and social assistance (educational, 
psychological, rehabilitative, protective) for the 
elderly, disabled, marginalized and minors in 
dedicated day or residential centers; -management 
of all services for the operation and management of 



dhe rezidenciale te dedikuara; -menaxhimin e të 
gjitha shërbimeve për funksionimin dhe menaxhimin 
e qendrave të pritjes migratore; - organizimi dhe 
menaxhimi i strukturave për strehimin e punëtorëve 
të huaj emigrantë sezonalë dhe jo-sezonalë; -
menaxhimi i pavarur ose në regjim koncesioni me 
ente publike ose private të qendrave dhe rezidencave 
per grupe dhe individe me nevoja specifike; -të gjitha 
shërbimet e tjera të nderlidhura me sektorin e 
shëndetit dhe industrinë mjeksore.   
III. Shoqëria do të ushtrojë aktivitetin e importit, 
prodhimit, tregetimit, distribuimit dhe shitjes me 
pakice e shumicë të mallrave farmaceutike, 
medikamente dhe barna mjeksor, paisje mjekësore, 
higjenosanitare, suplemente dhe vitamina, optike, 
dentare, kozmetike, ushqimore, dietike, produkte per 
nena dhe foshnja, materiale sportive dhe fizioterapie, 
përfshirë përfshirë por pa u limituar në: -prodhimin e 
produkteve farmaceutike, mallrave ushqimore dhe 
pasijeve mjeksore ne perputhje me standartet, kriteret 
dhe legjislacionin ne fuqi; - importimin dhe 
tregetimin e produkteve farmaceutike, pajisjeve e 
teknologjive mjekësore si dhe mallrave te ndryshme 
nderlidhur me mireqenien e shendetin; -distribuimin 
dhe shitjen me pakice te produkteve farmaceutike, 
pajisjeve e teknologjive mjekësore si dhe mallrave te 
ndryshme nderlidhur me mireqenien e shendetin; -
sherbimet e përgatitjes dhe shpërndarjes se ushqimit 
për klientet tane, duke siguruar që të gjitha kërkesat 
për dietë të jenë të përmbushura; -të gjitha shërbimet 
e tjera të nderlidhura me sektorin e shëndetit dhe 
industrinë mjeksore.   
IV. Për kryerjen e aktiviteteve mjekësore ose 
paramjekësore, shoqëria do të përdorë ekskluzivisht 
mjekë, personel mjeksor e staf Teknik me kualifikimet 
e nevojshme profesionale të regjistruara në regjistrat 
përkatës dhe urdhrat profesionalë të parashikuara 
nga ligji. Në çdo rast, aktivitetet e parashikuara në 
këtë objekt social do të kryhen në përputhje me 
rregullat në fuqi për ushtrimin e profesioneve të 
rezervuara për subjektet e regjistruara në regjistra ose 
lista profesionale. 
V. Shoqëria mund të kryejë çdo aktivitet tjetër të 
lidhur dhe të ngjashëm me ato të përmendura më 
sipër, si dhe të kryejë të gjitha aktet dhe të përfundojë 

migrant reception centers; -organization and 
management of structures for the accommodation 
of seasonal and non-seasonal migrant foreign 
workers; -independent management or under 
concession with public or private entities of centers 
and residences for groups and individuals with 
specific needs; -all other services related to the 
health sector and the medical industry. 
III. The company will carry out the activity of 
import, production, trade, distribution and retail 
and wholesale of pharmaceutical goods, 
medications and medical drugs, medical, hygienic 
and sanitary equipment, supplements and 
vitamins, optical, dental, cosmetic, food, dietary, 
products for mothers and babies, sports and 
physiotherapy materials, including but not limited 
to: -production of pharmaceutical products, food 
products and medical supplies in accordance with 
the standards, criteria and legislation in force; - 
import and trade of pharmaceutical products, 
medical devices and technologies and various 
goods related to well-being and health; - 
distribution and retail of pharmaceutical products, 
medical devices and technologies and various 
goods related to well-being and health; - food 
preparation and distribution services for our 
clients, ensuring that all dietary requirements are 
met; - all other services related to the health sector 
and the medical industry. 
IV. For the performance of medical or paramedical 
activities, the company will exclusively use doctors, 
medical personnel and technical staff with the 
necessary professional qualifications registered in 
the relevant registers and professional orders 
provided for by law. In any case, the activities 
provided for in this social object will be carried out 
in accordance with the rules in force for the 
exercise of professions reserved for entities 
registered in professional registers or lists. 
V. The Company may carry out any other related 
and similar activities to those mentioned above, as 
well as perform all acts and complete all operations 
of the nature of immovable and movable assets that 
are necessary or useful for the realization of its 
purpose, including: - to participate and invest in 



të gjitha operacionet e natyrës së pasurive të 
paluajtshme dhe të luajtshme që janë të nevojshme 
ose të dobishme për realizimin e qëllimit te saj duke 
përfshirë: -të marrë pjesë dhe të investojë në çfarëdo 
forme në shoqëri kapitali dhe sipermarrje e biznese që 
kryejnë aktivitete të ngjashme; -të japë garanci 
financiare dhe çdo lloj tjetër garancie në çfarëdo 
forme në favor të të tretëve, duke respektuar 
rreptësisht kufijtë e parashikuar nga ligjet në fuqi, me 
përjashtim të aktivitetit financiar ndaj publikut; -të 
favorizojë dhe të zhvillojë iniciativa sociale, sportive, 
edukuese, kulturore dhe rekreative qoftë me krijimin 
e seksioneve të posaçme, qoftë me pjesëmarrjen në 
organizma dhe ente të përshtatshme. 
VI. Shoqëria mund të marrë pjesë në tenderë e 
prokurime publike të shpallur nga ente publike ose 
private, drejtpërdrejt ose tërthorazi edhe në formë të 
bashkuar, për kryerjen e aktiviteteve të përmendura 
më sipër. 
VII. Shoqëria mund të marrë hua nga ortakët, të 
destinuara për arritjen e objektivit social, sipas 
kritereve dhe kufijve të përcaktuar nga ligji dhe aktet 
rregullative. 
 

Neni 5 – Kapitali 
 
5.1 Kapitali i Shoqërisë është 100 (njëqind) lekë. 
 
5.2 Kapitali i Shoqërise ështe i ndarë në 1 (një) kuotë, 
e nënshkruar dhe paguar tërësisht si më poshtë nga: 
 
- Barleti Group Shpk, një shoqëri shqiptare, me 

adresën e saj kryesore të aktivitetit në Rruga e 
Kosovareve, nr.37, Kodi Postar 1019, Njesia 
Administrative nr.5, Tiranë, regjistruar në 
Regjistrin Tregtar - QKB me numrin e NUIS 
K52115006H, e cila ka kontribuar në para në dorë 
në kapitalin e Shoqërisë një shumë të barabartë 
me 100 LEK  e cila tashmë është paguar, që 
përfaqëson 1 kuotë të barabartë me 100% të 
kapitalit themeltar të paguar. 

 
 
 
 

any form in capital companies and enterprises and 
businesses that perform similar activities; - to 
provide financial guarantees and any other type of 
guarantee in any form in favor of third parties, 
strictly respecting the limits provided for by the 
laws in force, with the exception of financial activity 
towards the public; - to favor and develop social, 
sports, educational, cultural and recreational 
initiatives either by creating special sections or by 
participating in appropriate organizations and 
entities. 
VI. The company may participate in tenders and 
public procurements announced by public or 
private entities, directly or indirectly, even in joint 
form, for the performance of the activities 
mentioned above. 
VII. The company may borrow from partners, 
intended for achieving the social objective, 
according to the criteria and limits set by law and 
regulatory acts. 
 
 
 
 

Article 5 – Capital 
 

5.1 The capital of the Company is ALL 100 (one 
hundred). 

 
5.2 The capital of the Company is divided into 1 

(one) quota, totally subscribed and paid in as 
follows from: 

 
- Barleti Group Shpk, an Albanian 

company, with its principal registered 
address at Rruga e Kosovareve, nr.37, 
Kodi Postar 1019, Njesia Administrative 
nr.5, Tiranë, registered on Commercial 
Register - QKB under the registration 
number NUIS K52115006H, whom has 
contributed in cash to the capital of the 
Company with a sum equal to ALL 100, 
which has been paid, representing 1 quota 
equivalent to 100% of the paid-up share 
capital. 



 
5.3 Në bazë të kontributeve të sipërcituara, Barleti 

Group Shpk zotëron 1 (një) kuote, e barabarte me 
100% (njeqind përqind) të kapitalit themeltar së 
shoqërisë. 

 
 

Neni 6 - Transferimi i Pjesëve të Kapitalit 
 
Pjesët e kapitalit të Shoqërisë mund të transferohen 
tërësisht apo pjesërisht sipas procedurave të 
parashikuara në Nenin 9 të Statutit. 
 
 

Neni 7 – Administratorët 
 
Shoqëria administrohet nga një apo më shumë 
Administratorë ("Administratorët"), të cilët do të 
emërohen për një kohëzgjatje 5 (pesë) vjeçare nga 
Ortaku. Në fund të afatit prej 5 (pesë) viteve, përveç 
nëse Ortaku ka vendosur për shkarkimin e 
Administratorit para skadimit të mandatit te tij, 
Administratori mund të riemërohet ose të shkarkohet. 
Administratorët përfaqesojnë Shoqërinë ndaj palëve 
të treta dhe kanë të gjitha kompetencat e 
administrimit të zakonshëm dhe të jashtëzakonshëm 
të Shoqërisë, duke iu nënshtruar kufizimeve të 
parashikuara në Statutin e Shoqërisë. 
 
 
Me këtë akt, personi i mëposhtëm emërohet 
Administrator i Shoqërisë: 
 

- Z. Adriatik Dudaj, shtetas shqiptar, lindur më 
10.12.1970, mbajtes i leternjoftimit nr. 
H01210034D, madhor. 

 
Kompetencat e Administratorit do të kryhen në 
përputhje me Nenin 13 të Statutit të Shoqërisë. 
 
 
 
 
 
 

 
5.3 Based on the abovementioned contributions, 

Barleti Group Shpk owns 1 (one) quota of the 
capital, equal to 100% (one hundred percent) of 
the capital of the Company. 

 
 

Article 6 – Transfer of capital shares 
 

The capitals of the Company may be transferred, in 
whole or in part, according to the procedures 
provided by Article 9 of the Statute. 
 

Article 7- Administrators 
 

7.1 The Company is managed by one or more 
Administrators (" The Administrators"), who will 
be appointed for a term of five (5) years by the 
Shareholders. At the end of the term of 5 (five) 
years, unless the Shareholders have decided to 
dismiss the Administrator(s) before the expiry of 
his term of office, the Administrator(s) may be re-
appointed or dismissed. The Administrator 
represents the Company to third parties and has 
all the powers of ordinary and extraordinary 
administration of the Company, subject to the 
restrictions provided for in the Statute of the 
Company. 

 
By this act, the following person is appointed as 
Administrator of the Company: 
 

- Mr. Adriatik Dudaj, Albanian citizen, 
born on 10.12.1970, holder of ID Card no. 
H01210034D, of major age. 

 
The powers of the Administrator shall be 
performed in accordance with Article 13 of the 
Statute of the Company. 
  
 
 
 
 



Neni 8 - Zgjidhja e Mosmarrëveshjeve 
 
Çdo mosmarrëveshje që lind ndërmjet ortakëve në 
lidhje me këtë Akt Themelimi apo Shoqërinë (përveç 
atyre personale apo që nuk kanë të bëjnë me 
Shoqërinë), do të zgjidhen në mënyrë miqësore dhe do 
të diskutohen në mënyrë të drejtpërdrejtë ndërmjet 
palëve të interesuara. Në rast se nuk arrihet në një 
zgjidhje miqësore të mosmarrëveshjes, ajo do t'i 
besohet Gjykatës së Rrethit Gjyqësor Tiranë. 
 

Neni 9 – Gjuha 
 
Ky Akt Themelimi është hartuar në 2 (dy) kopje në 
gjuhën shqipe duke i bashkëngjitur edhe përkthimin 
në gjuhën angleze. Për çdo mosmarrëveshje në lidhje 
me interpretimin dhe/ose zbatimin e këtij akti, 
versioni shqip do të jete i vetmi me fuqi ligjore. 
 
 

Neni 10 - Dispozita të Fundit 
 
Për çdo çështje që nuk rregullohet posaçërisht nga ky 
Akt Themelimi, do të zbatohen dispozitat e Statutit të 
Shoqërisë dhe legjislacionit për Shoqëritë Tregtare. 

Article 8 - Settlement of Disputes 
 
Any dispute arising between the shareholders in 
connection with these Articles of Incorporation 
or the Company (other than personal or non-
related) shall be settled amicably and shall be 
discussed directly between the parties concerned. 
In case no friendly dispute settlement is reached, 
it will be entrusted to the Tirana Judicial District 
Court. 
 

Article 9 – Language 
 

This Articles of Incorporation is prepared and 
signed in 2 (two) originals in Albanian language 
and English translations thereof. In case of 
discrepancies between the two versions, the 
Albanian language version shall prevail. 
 
 

Article 10 - Final Provisions 
 

For any matter not specifically regulated by these 
Articles of incorporation, the provisions of the 
Articles of Association of the Company and the 
legislation on Commercial Companies shall apply. 
 
 

 
 

Founding Shareholder / Ortaku Themelues 
 

Barleti Group Shpk 
Represented by/Perfaqesuar nga:  

Z. Adriatik Dudaj 
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